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B6x16mm

Dra åt de båda
övre skruvarna.

Tighten both the
upper screws.

SILIC
O

N
Sätt en siliconklick i
hålet innan skruvarna
sätts dit.

Put a small piece of
silicone in the hole
before the screws.
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Koppla samman elkopplingen och de fem snabbkopplingarna för vatten, (2xblå, röd,
grön och brun). Tryck sedan fast
locket på pelaren. Skruva dit kupolmuttern längst upp.
OBS! Gäller endast TONIC STEAM.

Connect the power supply and the five quick connect couplings for water. (2xblue, red,
green and brown).Make sure the screw at the bottom of the column is out. Then fasten
the lid on the column. Fasten the screw on top according to picture.
N.B.! TONIC STEAM only.

Se till att skruven längst ned på pelaren är utskruvad.

Blå
Blue

Blå
Blue

Svart
Black

Röd
Red

Grön
Green
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Montera takstril, slang, handstril och hyllor.

Assemble the shower head, hose, hand shower and
shelves.

ESSENCE
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Monteringsexempel/Assemble examples

OBS! Gäller endast
TONIC STEAM.

N.B.! TONIC
STEAM only.81

Doftskål
Steam essence reservoir

Duftschale
Réceptable pour parfums
Eucalyptus schaal
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1-3 st/pcs



1968x432mm

B8x9.5mm

x2

x2

600mm

65mm

65mm
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Ø35mm



1 2

3

83



40x17.5x2mm

x2
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Sätt dit låsbrickan innan ytterbeklädnaden
skjutits på plats.

Put the locking washer before outside
panel is put in place.

1968x400mm

1

2

3

1968x400mm
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60 min.
Olja

Oil

Olja

Oil

x8 x8

22x10.5x2

M10x65
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B5x40mm

x2 x2

100mm

650mm

= (12.5mm)

=

Ø 3.3

40mm

x4

x2
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Bastuaggregat Combi Compact
Sauna heater Combi Compact

Sensor

CC panel
Sensor

Ytbeklädnad
Cover board

Bastuaggregat Compact
Sauna heater Compact

~1900mm

~1500mm



Låt dörren stå på glänt efter avslutat bad för att
ventilera ut fukt och ånga.

Leave the door ajar after bathing to allow moisture
and steam to escape.

Tür nach dem Dampfbad angelehnt lassen, damit
Feuchtigkeit und Dampf entweichen können.

Laisser la porte entrouverte en fin de séance pour
évacuer l'humidité et la vapeur.

i uchylone.
Po zakończonej kąpieli w celu usunięcia z kabiny
wilgoci i pary należy zostawić drzw


